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A Nurse’s First Impression

of Cameroun

By Bluette Rossier

Walking for the first time on

, Aftican soil I felt as if I wete treading
on arid land, so bare and extremely
poor that it only yields its fruits
after very hatd labor. As far as the
eye can see are the plains inter-
spersed with mountains and hills,
and all is burnt by the sun and
extremely dry. The streams are
dried up and covered with sand,
and the natives dig big holes in
which they bathe, do their washing
and later take their drinking water.

Now, as the countryside is more
familiatr I have discovered many
charms and beauties: I love to look
at the small villages with their
round huts and pointed roofs. They
seem to disappear in the plain, as
they are set against the foot of the
mountains, suspended on the sides
or even perched on top. It is an
unforgettable and unique picture.

The inhabitants are like the sur-
rounding nature. Those from the
mountains are primitive, poot, dirty
and almost naked, secretive and
often suspicious of the whites. Those

living on the plains have been undet
the influence of civilization, are quite
clean, and we have good contacts
with them. The women weart a piece
of dark cloth round their bodies,
draped over the head like a bridal
veil, and then falling over their
shoulders and down the backs; others
have their clothes cut and sewed
by the African ladies’ tailor! They
adorn themselves with much native
jewelry. The men wear long, flowing
light-colored robes, and underneath
a pair of trousers, which only have
one measurement for all sizes. A
cord around the waist helps to
adjust them to the size of the wearer,
The Foulbes and the Guizigas live
around the Mission, and they make
up the majority of the sick who come
to us for treatment, We have also
the Mofous, the Madas, the Manda-
tas, the Siretas, the Kanuris and the
Topouris, all speaking a different
language. When I hear them chatting
I feel as if I am at the foot of the
Towet of Babel.

As I work among them I try to
learn their ways and customs, to

understand and love them, and also
to learn a little of the Foulbe lan-
guage, which is the most widespread.
I am very happy when I dare to
speak a few words and see their
faces beaming with joy. Alas! sad-
ness and suffering are always with
the inhabitants of the mountains,
who only come to our dispensary
after they first have tried the medi-
cines of the sorcerers.

The wozk at the dispensary is very
interesting, varied, and sometimes
quite unexpected. Once a horse was
brought to me, and another time
two donkeys with big sores. I never
do anything about that, as I other-
wise would be unable to do anything
else but helping the four-legged sick.
Mornings are filled with consulta-
tions, prescriptions of medicine, in-
cisions of boils, cleaning of sores,
extracting of teeth, and unfortunately,
we see many sotes and ulcers. A
native hospital attendant distributes
the medicines, makes the injections
and the dressings, and in the after-
noons he cleans the dispensary.

All the people live in ignorance
and superstition, and for them the
gospel must be lived and preached
in order that the light of Christ may
shine in their hearts and thus scatter
the gloom.

The harvest is ripe, but the laboz-
ers are few: Let us therefore pray the
Lord of the harvest to send those
workers to help who have given
theit hearts to Him, whose characters
are firm, whose faith is unshaken,
and who have a love for lost souls.



Dedication

of the Church
in Tamatave,
Madagascar

By Henri Long

The church in Tamatave had been
waiting a long time for this day,
as for several years the members
had gathered for their services in a
building which was more like a small
fortress than a church. It was really
a large block of concrete flanked by
two square towers of unequal height,
without doot or windows and com-
pletely exposed to rain and wind.
Every time I went there I could not
help thinking of the unfinished tower
about which Jesus speaks in one of
His parables, a silent, yet eloquent
testimony to the lack of foresight on
the part of its builder. Worried by
the authorities who wanted to see
the church finished, as it is on the
main highway of the new part of
town, the Tamatave Mission at last
was thankful to hear that a special
appropriation from the Division
would be made available, and P. Gi-
rard announced at the beginning of
1960 that we would soon have a
proper church building in Tamatave.
One of our church members, Brother
Dalais, is an architect, and he under-
took to make plans for the rebuilding
of the former construction. Today,
when we look at the finished build-
ing, we can do nothing but rejoice,
because he has succeeded in making
a veritable architectural transforma-
tion, which can be seen by the
accompanying picture.

In this building there is an apart-
ment now for the mission director,
and it also has been possible to install
the headquarters of the Tamatave
Mission here. For many years the
Mission offices were located at our
secondary school in Ambatohara-
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nana, about 40 km from the great
Malagasy port.

Qur financial situation had not
allowed us before to construct a house
where we could have an apartment
and the offices for the Mission in the
city of Tamatave, but now, thanks to
the skill of our brother, the architect,
the towers which before had shel-
tered only the owls, have been made
into human habitations.

Sabbath, October 8, 1960, was the
great day of dedication. From eatly
motning a great crowd of faithful
believers had been arriving from
near and far to join the happy mem-
bers of the Tamatave church. Breth-
ren P. Girard, the union president,
R. Collin, the union secretary-treas-
urer, E. Villeneuve, H. Salzmann
and J. Ramamonjisoa came from
Tananarive for the occasion as well
as representatives from the Malagasy
field, who all took part in the great
feast.

All wete agreeably impressed by the
interior arrangements. The architect
had succeeded in making them mod-
ern and yet kept the solemnity
which befits a church. When the
pastor is preaching, he has before
him a simple pulpit resting on three
tubes, and is only separated from
his assistants by a few steps. At his

The New Church in Tamatave

right hand is the baptistry, always
visible, and yet installed in such a way
that the baptismal candidates, once
the rite is completed, can leave the
hall by a door just at the side of the
baptistry, thus being able to get out
of the congregation, making the
cetemony mote solemn.

The dedication setvice was con-
ducted by G. Haberey from the
Division, who with simplicity and
conviction reminded the audience
of Jacob’s expetience at Bethel. This
church, he said, ought to be as the
simple stone set up by Jacob, an
image at once of the house of the
Lotd, the door to the heavens, and
the place where the voice of the Lord
can be heard. A fervent prayer by
P. Girard consecrated the church
to the service of the true God.

In the afternoon at three o’clock,
representatives of the government
and the city authorities were received
officially. This was a pleasant service
in which several persons spoke. Broth-
er Villeneuve told briefly the
history of the Advent wotk in Mada-
gascar; Brother Ramamonjisoa called
to mind the names of the pioneers by
whose efforts this day of joy was
made possible: Brethren Raspal, Bu-
reaud, Long and Bénézech, just to
mention a few. Brother Collin spoke



at last of figures, but with such tact
and simplicity that it was not difficult
for the translator to convert the most
important sums into Malagasy money,
which had been set aside by the
Advent organization in Europe for
the development of the Malagasy
Mission. “Since 1954,” he said, “more
than CFA 89 million have been
brought to Madagascar for the con-
struction of many buildings and for
the support of the local missions. The
salaries and expenditures of the mis-
sionaries are not included in this
~ sum, since they are appropriated
directly from the Division.” After
© that the representative for the mayor
expressed the good wishes of the
city authozities for the further success
of the wotk of the Advent Mission
in the city of Tamatave, as well as
the thanks of the city council for the
imposing building which adds to the
beauty of Tamatave.

Brother P. Girard brought the serv-
ices to a close by thanking all those
who had cooperated in making this
undertaking a success, and took
advantage of the occasion to explain
to the visitors the meaning of the
sentence chosen by the church as its
motto, and which stands out con-
spicuously at the front of the pulpit:
“Behold, I Come Quickly.” He said,
that he hoped this church would
contribute to the quick realization
of this century-old wish of the true
church.

The wonderful solos and choir
pieces rendered by the Tamatave
church and by the Ambatoharanana
school were greatly appreciated by the
audience. When the ceremony was
finished we could not refrain from
sending up silent prayers to God,
thanking Him for having permitted
the complete realization of this proj-
ect to which we had consecrated all
our efforts throughout the year.

Now, when all the visitors have
gone, we find ourselves alone with
the task, but with a magnificent help
in our work, which we will use in
proclaiming the message of the eternal
gospel in this big city. An evangelistic
campaign was started at the begin-
ning of November 1960. We count as
always on your prayers and your
genetous cooperation, in order that
the pure light of the Truth may al-
ways shine brightly in this big island.

Welfare Work in Switzerland

It may seem strange to some that
there is need for Dorcas work in
a country like Switzerland abound-
ing in good things, and the fact is
that the possibilities of earning
money have never been as good as
they are today. But this must not
deceive us, because wealth also has
its drawbacks, and often this very
easy situation becomes an obligation.

The Dorcas workers have ever
the need of others in mind, and are
ready to aid if necessary. Their motto
is: “Let us not be weary in well
doing” (Gal. 6:9). Inspired by these
words from the Bible many of our
Dotcas workers last year approached
the work from three angles. First of
all, they tried to help any needy
situation found in our own country;
furthermore, as much work was
done for our members in the Eastern
countries as circumstances allowed;
and the many requests from the
mission fields were never turned
down. For these fields material for
bandages is mostly in demand, and
many boxes were filled and sent to
faraway mission stations in Africa.

Our Dozcas leaders always face the
problem: How can we ask the
women, who have so much to do
in their homes, to do welfare work
as well? But they are very resource-
ful, and some churches have as their
motto “Every week an hour for
Dozxcas”, which has been very effec-
tive. In one church we have a
member, who not only gives fifty-
two hours a year for welfare work,
but has actually given four hundred
eighty-three hours in one year. This
example has inspited others, and
it really has been surprising how
much work has been done during
these past yeats.

In Switzerland the cost of living
has risen because of the abundance
of work, and this is especially felt in
families with many children, and by
those living in mountainous regions.
Here industry has not developed so
much, and therefore salaries are
smaller, so ample opportunities pres-
ent themselves for willing hands to
help.

By Hugo Mischinger

Our Dorcas members prepare
clothes, linen and knitted things which
they hand in at the welfare centers in
the valleys before winter sets in. From
these places the things are handed
out to needy families, which are
extremely appreciative. The articles
from our Dorcas Societies are very
much desired because most of them
are new, and even poor people prefer
to have new clothes
secondhand ones.

Very much in demand are the “‘in-
fant baskets” which contain every-
thing an infant needs the first year
of its life. The Zurich Dorcas group
gave four such baskets in 1958 to the
social welfare organization in the
Graubiinden district. In 1960 the
Basel Dorcas Society gave five to the
official youth organization. These
infant baskets, which contain only
new things, are each worth about
SFr. 300. Our members like this
kind of work very much, and one
sister made up and paid for such a
basket herself.

How much these baskets are
appreciated can be seen from the
letters of thanks from the happy recip-
ients. The first such basket was given
to a family with many children. The
mother had just given birth to twins
and had only prepared for one child,
so her joy was great when she received
a basket with everything for a child
from the Dorcas Society of the
Seventh-day Adventist Church.

To these activities are added much
work for other welfare organizations,
such as for children’s homes, in
homes for alcoholics, and visiting
ptisons. Much of this work is done
in co-operation with the existing wel-
fate organizations in the country,
and this is much appreciated by the
authorities, who in reciprocation
grant permission to collect for mis-
sions during the Ingathering Cam-
paigns.

So we see that even in a modern
welfare state the diligent hands of the
Dotcas members find much to do,
and the great joy thus created in
others is already ample reward here
on earth.

instead of -



«We Beheld His Glory»

Sputred on by the words of
1 Sam. 14:6: “For there is no
restraint to the Lord to save by many
ot by few,” we conducted last year a
campaign for Christ in the German-
Swiss Conference. A gtreat help to
us was the beautiful color film “We
Beheld His Glory”, which Elder
George Vandeman had shown so
many times during his campaigns
in London.

Our aim was to attract the many
people who wusually do not visit
religious meetings, and thus interest
them in Christ and get them to attend
the meetings which followed the
showing of the film. The following
passage from Gospel Workers, pp. 345,
546, was a great encouragement to us:

“In the cities of to-day, where there
is so much to attract and please, the
people can be interested by no
ordinary efforts. Ministers of God’s
appointment will find it necessary to
put forth extraordinary efforts in
order to atrest the attention of multi-
tades. And when they succeed in
bringing together a large number of
people, they must bear messages of
a character so out of the usual order
that the people will be aroused and
warned. They must make use of
every means that can possibly be
devised for causing the truth to stand
out cleatrly and distinctly. The testing
message for this time is to be borne
s0 plainly and decidedly as to startle
the hearers, and lead them to desire
to study the Scriptures.”

Following this counsel we went
to thirty different cities and villages
trying to waken a desire in people
to know mote about Christ and the
Bible.

Our first meeting, held in Schaff-
hausen, showed us that the film
was able to draw many people, and
for the second evening in that same
town we had to rent a larger hall.
When afterwards in Winterthur we
had to pack 300 petsons into a hall
designed to seat only 150, we knew
that we had rented halls that were too
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By O. Uebersax

small everywhete. Fortunately, we
were able to find bigger accommo-
dations in most cities, as for instance
in Basel where 1000 persons were
present, or in Zurich where the
latge Congtesshall was filled with
1700 visitors. In the towns, however,
where we were not able to get a
latger hall, we had to turn people
away telling them to come again at
the next showing of the film. When
this was impossible, it happened
several times that people went from
one village to the next in order to
see the film.

By means of this film we have
been able to treach about 14,000
people with the gospel. Besides this,
we gave each visitor a leaflet of the
“Voice of Hope” with an invitation
to enroll in the Bible Correspond-
ence Course. At all the meetings an
earnest appeal was made to the
audience to accept Chrtist as their
petsonal Saviour, and prepare for His
soon coming. In fifteen of the
thirty places where the film was
shown, we were able to follow up
with evangelistic meetings, which
in most places were met with great
interest.

In Rotschach, for instance, where
six hundted people were present at
the showing of the film, about 150
to 180 persons came to the following
lectures. The same happened in
Schaffhausen, Winterthur, -St. Gallen
and Burgdorf.

As regards finances, we were
happy that half of our expenses
were coveted by the collections
taken. We spent about SFr. 15,000
on hall rents, handbills and advertis-
ing, and we teceived about SFr. 7,750
in collections. In all, 95,000 handbills
were printed and distributed by will-
ing church members, the young
people and children. Apart from a
few who refused to use the film in
their efforts, we can say that most
looked upon it as an asset in the
preaching of the gospel.

Our wotkers have had many
interesting experiences in connection
with these campaigns, but only one,
which took place in a good Catholic
village in Eastern Switzerland, will
be related here. :

Our evangelists always asked the
police officer of the district for per-
mission to show the film, and gener-
ally it was unhesitatingly given. In
this particular town permission was
also readily granted, and the police
officer even suggested that the film
be shown to the children in the after-
noon. Naturally, our worker was very
happy about this, and by handbills
disttibuted to all the houses, the
children were invited to attend at
three in the afternoon and the parents
in the evening at eight. To make the
invitation more emphatic, and to
invite others from smaller nearby
villages, the evangelist wanted to put
an advetisement in the local paper.
On the editorial staff was a Catholic
priest, who caused much trouble
inasmuch as he did not want the
advertisement to be inserted, and also
made the police officer cancel the
petmission to show the film. The
evangelist did not give wup, but
phoned the police director of the
canton, who also was the editor
of the paper where the advertisement
had been refused. Before this, how-
ever, our worker phoned the priest
and assured him that it was a beauti-
ful, neutral film, and invited him to
come and see it that he might be
convinced that every Catholic could
look at it with a good conscience.
The ptiest refused and said angrily:
“In this village I am the master, We
do not need any film about Christ,
and neither do we need an evangelist.
Stay where you belong, or you may
be sure that you will be thorougly
thrashed,” and with these words he
hung up.

Our worker now telephoned the
police director of the canton, and
told him what the priest had said.
The high official was very embar-



rassed by this and said he would
take the case in hand. That same day
permission to show the film was
given, and the advertisementappeared
in the local paper. After this our
worker again invited the priest to the
children’s meeting and asked him
whether he did not want to say a
few words to them. The priest
refused and said he would do all
in his power to prevent anybody
seeing the film.

Two days later we came to this
town where we have just a few
Adventists. We arranged everything
for the showing of the film, and at
first it really looked as if the priest
had succeeded in keeping everybody
away. T'wenty minutes before opening
time no children had arrived, where-
as in other places many children
would have come long before. Five
minutes later a couple of boys came
into the hall, We asked them whether
they wanted to see the film, and they
said they did. “Who told you about
the film?” we asked. “It was ad-
vertised in the newspaper.” “Were
you told of the film in the school?”
we asked again. ‘“Yes, the teacher
said we should not go, that the
film ought to be forbidden, but the
chaplain said we should go.” We
understood by this that the different
authorities were not unanimous
among themselves. Now the third
boy, who told us he was the son of the
mayor, said: “My father said, if the

film had been forbidden, he would
have inserted an article of protest
in the newspaper.”

Now we knew that we had quite 2
few allies, and this gave us courage.
In the meantime more children had
arrived and were standing outside
the hall not daring to come in.
We asked the three boys to invite
them in, and soon we had about
eighty children in the hall. When the
church clock struck three, some men
came in and seated themselves on the
back tow; they were the teacher, the
chaplain, and a Franciscan padre.
We greeted them kindly asking them
if they wanted to say something to the
childten afterwards, but they de-
clined.

Our preacher now told the children
to be very attentive during the
showing of the film, as he wanted
to ask them some questions after-
wards.

In the film they would see many dif-
ferent persons, such as the Saviour,
the apostles Peter, John and Thomas,
and later a very magnificent soldier
with a shining helmet on a big horse,
the captain Cornelius. At the end he
would ask them whom they preferred
and why. After the film a small boy
said that of all the people in the film
he liked the Saviour best. ‘“Why?”
we asked. “Because He was so kind
and did not hit the soldier when he
hit Him.” Quite a conversation

followed between the ptreacher and
the children, and at the end he asked
them what they had learned from the
film. Many different things were
suggested like faith, kindness, obe-
dience and prayer. The evangelist
then told them that it would be good
if they would be more like Jesus,
trying every day not to quartel or
fight. If they would be more obedient
to their parents and in the school,
and would be kind to each other
they would be so much happier. Then
he added: “How many would like
to do something for Jesus today?”
All the hands came up, and he said:
“Then go home and tell your parents
about this beautiful film you have
seen, and invite them to come and
see it tonight.”

The childten must have done a
good work, because in the evening
there wete just as many grown-ups
as there had been children in the
afternoon; and they must also have
liked the film, because the collection
taken up that evening was the largest
on an average we had from any
village where the film had been
shown.

These campaigns for Christ, lasting
six weeks, are now in the past. The
future will show the fruits of the
work and the many prayers which
accompanied it; but only in eternity
will the final results of these expe-
riences be fully known.
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Moroccan Mission ...... 7 238 — 2 — 2 — 2 — 238 4 — 1 — 1 — 1 2 — 9 9 228 234

Total 20 875 — 20 — 25- 7 g6 11 — 2 — 4 7 1 4 — 29 21 786 943
PORTUGUESE U. M. .......... 2 2 — 5 - 2 — — — -— 11 ‘
Azores Mission ............ 3 150 — —_ — 2 — 2 5 5 1 - — — 1 - — — 2 — 4 4 168 122
Cape Verde Mission ............ 4 307 2 7 — — — 7 - 3067 1 — — — 2 — — tr 1 — 5 8 432 300
Madeira Mission ............ 1 148 — — 1 10 — 11 3 5 1 — — — — — — — 1 — 2 4 238 197
Portuguese Conference ......... 22 1855 — 9 16 48 — 73- 5 180 7 1 — 1 7 & 1 1 16 2 41 24 2221 1675

Total 30 2460 2 16 17 60 — 93 3 2463 12 3 — 6 10 7 1 2 20 2 63 40 3059 2294
BULGARIAN Mission . * 39 3197 — —_— = - = - — 3197 9 — — — 4 10 — — — — 23 39 2672 2200
GREEK Mission. . 6 215 — _ = = = = — 215 3 — 1 — 2 3 — — 1 — 10 [ 230 190
ISRAEL Mission. . 1 37 2 —_ = — = [ 8 1 - — — 1 — — - — — 2 2 46 39
MOZAMBIQUE Mission. . 16 2070 2 % 8 2 — 14 1 2071 6 — — — 8 — — 2% 1 8 47 36 8243 7918
SENEGAL Mission. . 1 17 — —_ — _— — i 18 2 — — — — 3 — 2 — — 7 1 18 23
SPANISH Chureh . . 19 1511 — 7 4 27 — 38 -— 1511 12 2 — — 8 3 3 2 12 1 43 21 1982 1653

RECAPITULATION
— 11 — —_— — 176 240
Austrian Union Conference 41 2713 — 12 16 47 -7 2706 2 6 1 11— 2 72 41 2991 1926
Czechoslovakian* Union Conference 50 7505 — —_ — -  —  — 7505 _— — — —_ — — 71 160 6000 5400
Franco-Belgian Union Conference 85 4698 12 18 66 — 113 4 4702 11 3 2 7 1 12 190 75 4613 3227
Hungarian* Union Conference 163 6225 —_ — — — -  — 6225 — 9 — 4 — — 67 175 7000 6500
Rumanian* Union Conference 646 35629 — ~ — —  — — 35629 —_— = — —_— — - 235 646 53200 48000
Swiss Union Conference 58 3482 3 19 38 70 2 3484 2 2 2 3 5 4 88 58 3270 2362
Yugoslavian* Union Conference 230 8573 — —_ - — — — 8573 — 1 — 11 — — 61 300 9100 8600
Angola . Union Mission... 59 14496 — 10 20 5 57 -—47 14449 1 1 — — 152 - — 271 325 30682 22183
Eq. Afr. Union Mission. . . 36 7304 — 9 8 17 9 7313 — 9 — 73 170 38 '346 199 17583 11851
Indian Ocean Union Mission... 102 4329 —_ 10 303 4 346 88 4417 3 2 — 2 76 12 178 112 7553 5218
Italian Union Mission. . . 57 2802 2 7 23 41 -6 2796 6 2 1 ] 2 — 1 114 92 3208 3077
North African Union Mission. .. 20 875 — — 20 24 -7 868 —_ 2 — 7 1 — — 29 21 786 943
Portuguese Union Mission. . . 30 2460 2 17 60 93 3 2463 3 — 6 7 1 2 2 63 40 3059 2294
Bulgarian* Mission ........ 39 3197 —_ — — = = — 3197 e 10 — — — 23 39 2672 2200
Greek Mission ........ 6 215 — —_ = = = — 215 —_ 1 — 3 — — -— 10 6 230 190
Israel Mission ........ 1 37 2 —_ = - — 6 43 —_ = — —_ = — — 2 2 46 39
Mozambique Mission ........ 16 2070 2 8 2 — 14 1 2071 _ = — —_— — 24 8 47 36 8243 7918
Senegal Mission ........ 1 17 — —_ - = = 1 18 —— — 3 — 2 — 7 1 18 23
Spanish Church......... 19 1511 — 7 4 27 — 38 — 1511 2 — — 3 3 2 1 43 21 1982 1653
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OUR ANNUAL STATEMENTS

Once again, our faithful and
dedicated office personnel has pre-
pared complete yearly statements
of our various activities in this
division. These statements are of
great value to us. They tell their
own story, yet there are many
things figures do not reveal. They
cannot fully make plain the sacri-
fice, hard work, tears, joys, and the
many prayers of those who have
toiled and worked for God at
home and abroad, but they indi-
cate very clearly that a faithful,
loyal membership has given de-
voted, wholehearted support to the
great mission entreprise.

We have reason to thank the Lord
for what has been accomplished
and for the splendid progress made
in 1960, and as time goes on we

look forward to still greater things. |

Both the tithe and offerings sent in
to the treasury are the highest ever
reached .in any ome year in the
Southern European Division. As
this money is used for the upbuild-
ing of God’s work, I am sure that
many souls will be won for Jesus.

We are most happy to see a good
increase in membership duting the
past year. At the end of 1959 the
total membership of the Southern
European Division stood at
103,665, while at the end of 1960
a total of 108,138 was recorded-an
increase of 4,473 precious souls.
As you know, we cannot receive
reports of any kind from a number
of our fields, but we are confident
that the believers there are letting
their light shine, and no doubt
theé total membership would be
greatly increased if reports from
those fields could be included.

To all our brethren, sisters and
fellow-workers, we wish to ex-
press our hearty appreciation for
their sacrifice and the splendid
service rendered. With an army
of consecrated workers as well as
loyal and generous church mem-
bers, we look to the future with
confidence. May the Lotd abun-
dantly bless each and every one
of His setvants, and may this pres-
ent year bring us a large increase
of new believers to this cause.

B. J. Kobler, Treasuter
Southern European Division

GET ACQUAINTED WITH YOUR DIVISION

Letter from Austria

“Everything we do should stress
evangelism.” ‘This was the meaning
of the words spoken by a member
of the General Conference to the
delegates at a big meeting. These
wotds we try to remember in every
resolution passed for the furtherance
of the work. In Austria we have expe-
rienced encouraging results in the
various envangelistic efforts.

1. Conrses _for Mission Helpers. More
than one hundred church members
took part in two such courses held
last year. We received help from the
Division in the persons of W. A,
Wild and L. Belloy, and we were
especially pleased to have A.A.
Esteb from the General Conference
with us, as well as G. Tobler from
Switzetland. All these brethren did
their utmost to show us the way to
work, and we could feel how anxious
they were to help us by their counsel
to fit the mission workers for better
service.

2. Mission Service. These courses
had a great influence on the church
life in general and on the mission
work. Members, who before had been
standing back in church activities,
now came forward and began to
work energetically in distributing
literature and giving Bible studies
regularly, which many times had
very good results. Some of them had
the joy of seeing their mission friends
being baptized and joining the church.

3. Bible Correspondence Conrse. After
having had a special campaign for the
Bible Correspondence Course through
which we expect to get one thousand
new enrollments, we are right now
pteparing another campaign. It is
a joy to see our members taking an
enthusiastic part in this mission work.

During Big Week and the In-
gathering campaign we were able to
exceed our goal by the help of
God. One brother, who had five
children to support, handed out 8oo
Ingathering papers, and has thus
been an inspiration to the whole
church. Another brother spent his
vacation doing Ingathering work, and
his efforts have been greatly blessed.

By H. Schuitzinger

So we could go on mentioning one
example after another, but we will
just add here that ofie married couple
reached the goal for the whole
church by themselves.

4. Book Evangelist Campaigns in
Cooperation with the Ministers. Our
faithful book evangelists have joined
the ministers in combined efforts.
Colporteurs and evangelists have
worked very well and enthusiasti-
cally together, and the Lord has
greatly blessed their efforts. We
plan to have more campaigns in
different places this year and pray
that the Lord will give us His partic-
ular support.

5. A New Church for Innsbrack.
Hand in hand with the spiritual up-
building of our work goes the
construction of material things. This
year we will have the great joy of
finishing the chugch in Innsbruck and
dedicating it. By doing this we will
have met a long-standing need of the
members in this beautiful city. The
church members in Innsbruck are
helping all they can, and are really
looking forward to the day when
their wanderings from one restaurant
hall to another have finished.

6. Future Prospects. We have good
prospects of getting a large piece
of teal estate with a house on it in
Salzkammergut, and as the acquisition
of this property will not cost us any-
thing, it is within the realm of possi-
bility that this beautiful place near
the lovely Wolfgangsee can be made
into a recreation and youth center
for the whole union.

With this in mind the efforts of the
great adversaty shrink to nothing,
and we are again encouraged to
dedicate all our strength to evan-
gelism.

SOUTHERN EUROPEAN
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